
Rimaszombat, 1881. október 10. 41. szám Második évfolyam./ Szerkesztőségi iro d a :Rimaszombat, Losoue/i-uteza 10 sz. a. Me intézendő a la;> szel­lemi részét érdeklő minden köz­lemény és levelezés.
*Ilermentetlen levelek nem fo­gadtatnak el.Kéziratok nem a latnak vissza.
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Előfizetési díj:Kgész évre . . . .  4 fit.Kel é v r e ................................ a frt.Negyed évre . . . .  1 fit.Egyes szám ára 10 kr.
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Kiad«»-liivatal :R.-szómbat. Losonezi-utcza 24. sz. Rábely Miklós könyvnyom­dájában. — Ide intézondók a kiadó-hivatalt illető előfizet«’* *«: pénz-, hirdetmény-, nyilttér- és felszólamlások.H ird etési d í j :Egy négy hasábos petitsor tér­fogata .......................... f» kr.Hely égd íj : minden beiktatás u tán .................................oO kr.N y i l t t é r :Egy sor 20 kr
JElőfizetéseket elfogni!. A „Gémöi-Kishont kiatló-lii\atala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal

Ilijén eszközülhetúk. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel. Az előfizetések legczélszerübbeu postautalvány
A gazdasági egyesülethez.Megyénk mindenesetre érdekes ese­ménnyel gazdagodott akkor, mikor a benne lakó földbirtokos osztály jelesebb- jei közös érdekek előmozdítása végett gazdasági egyesületté tömörültek s a gazda közönségre annyira hatékony tár- sül ás utján vállvetett erővel szándékoz­tak a nemzetgazdaság szomorú helyze­tén parányi fokban segíteni, a bajok felismerésével azokon viribus unitis könnyíteni s a súlyos következménye- két elhárítani közös akarattal. Ez szép, magát dicsérő tény volt annak idejében s adatok igazolják, hogy hasznos is volt később annyira, amennyire az előadott viszonyok engedték. Ezzel azt akarjuk mondani, hogyja gazdasági egye­sület tett. amint tenni hivatásánaktartotta.Zokon esik azonban, hogy mig rö­vid múltjáról sok tanulságost feljegyez­hetünk, annál édes-örömest elidőzhe­tünk, jelenéről mit se Írhatunk, mert róla mit) sem tudunk. Nem lehet szán­dékunk jelen sorainkkal ipeglagadni a gazd. egyesülettől az érdemet s meg­támadni jogtalanul és érdemcHftiüfr ta- lán egyes személyeket, kiknek nevük úgyis elég biztosíték, de mégis fölme­rül előttünk a kérdés, hogy azon egye­sület, mely megyénk több fajta egye­sületei közt az oroszlánrészt produ­kálhatja a sikerben és eredményben: alig ad életjelt magáról a nyilvánosság te­rén, holott szentül megvagyunk győződve arról, hogy ténykedésük mindnyájunk ér­dekeire ható, különösen e zaklató időben. Nem mi mondjuk először, hogy a

T A R  C Z A.
Morvát népdalok.I.Jaj de haloványan •Sütött fern a hold,Körűiéin az erdőn Egy lélek se volt.Egymagám, de mégis Boldogan nagyon, iS a hogy rád gondoltam Jött a fájdalom.

• »Őszi szél dobott rám Hervadt levelet,Bújta állt. hogy szived Bég elfeledett.És a falevéllel Eső jött, hiszen Könnyet hoz miudég a Hervadt szerelem!
Gáspár Imre.

Világos után.*)Ah, harminez évvel ezelőtt még a nap is a zsarnokok zsoldjáha szegődött! Fényes arcza nem borult el Világos után, hogy söté- tebb éjszakába fojtotta volna a muszka hord.ik és feher frakkba bujt hóhérok útjait az aradi várban ülő vértanuk kazamatáinál!Az 1S40. augusztusi hónap utolsó nap­jain vakító fényben ragyogott és árasztotta szét sugarait Nagyvárad kis piaczára, a szent László-térre, melynek bomokszobra körül

mü os miatt -  tosabb szerűen

földbirtokos, a mezőgazdaság terén mű­ködő osztálv a magvar nemzetiségnek, a magyar állam eszméjének legtermé­szetesebb képviselője. Mindnyájunk ré­szére, kik a társadalom egyik-másik I köréhez tartozunk, a kereskedelem, kéz-gyáripar pangása, hanyatlása ■ az adja a megélhetés legbiz- eszközeit, — nem-e tehát ok- kivánjuk annak boldogulását? A gazdasági egyesület tehát, mely kö­zös érdekeinket munkálja, nem épp az-e, a melynek működéséről jól esik tudomással bírnunk s haladását lelke­sedéssel kísérnünk? S mi ez örömben nem részesülhetünk.Tudjuk ugyan, hogy most itt vagy ott rendes vagy rendkívüli gyűlés tar- tatik, azt is tudjuk, hogy néha sokan, kevesen jelennek meg azon, de mit végeznek, mily uj csclekmé- kivitelét tűzik ki: arról vajmi ke­vés jut el hozzánk. Pedig a mi gazd. egyesületünk életrevaló, a többi közt helyt fogható, és mégis, mig a többi­ről minden héten olvashatunk, majd khíHitási; mnjd versenyzési nmrgaImái­ból konkrét megvilágítású képet szem­lélhetünk: addig a mienkről se felül — a központban — se a megye terü­letén nem hallunk. — Annyiról positiv tudomásunk van. hogy különféle nemes fa­jú vetőmagvak osztattak szét — az egye­sület indokolt felterjesztése után — a gazdák között s hogy nevezetes magyar fajta tenyészbikák által maihaállomá nyunk nemesítését s nagyobbodását- elómozdi tóttá.

néhah o gyn vek

minden talpalatnyi föld, díszbe subiczkolt muszka katonával volt elborítva.Paskievies, Konstantin herczeg. Miklós czár fia, a nemrég póruljárt szerencsétlen 11. Sándor, még zsenge korában, és több más születésbeli kiváltságosak tartottak Te Deumot Istennek ragyogó szabad ege alatt és a kiví­vott siker habárait aggatták saját homlokuk­ra. Magyarországot pedig .Miklós czár lábai­hoz rakták le, ki aztán a k<*l«*ti háború szép reményében visszafoglulózta a Habsburgoknak.Szent László bizonvára megfordult siriá- ban. midőn proíánus szobrának lábai alatt a muszka hordák fénvesea csillog» begves
*  n  i  »sisakerdejét kellé maga körül tűrnie és nem­zetének leverését — nem ezt. hanem dicste­len megadását jelentő éktelen zsiviók és liur- I rák ordítását hallgatnia.Kántor Gyuszi sok száz honvéd ifjúval, hiharmegyei és váradi gyerekekkel, — mert hát a honvéd tüzérség csaknem ilyenekből állt, és maga Lapinszky tüzérezredes is, alig üte meg a 27-ik évét, — polgári ruhában, szivet facsaró. Világosnál megkövült ér­zésekkel, ott szorongott a térre nyíló utczák sarkain, Amánt Béla öcsesével u zöldfa-utezavege n.

'*) Molnár György „Világostól Világosig14 cziinii iüo?t un-gjdent emlékirataiból. i

Görgei megszántott fekete bankóit elpa­kolván, a Komárom alatt fején kapott hom-loksebet takaró fekete selyem kendővel az
•/Amánt-hiíz egyik ablakából nézte az általa ha nem is elósegitett, de bizonyosan könv- nyebbe tett muszka siker parádéját, a pópák százainak Te Beumát, Puskievies dicsőségét, Miklós czár legyőzhetetlenségének Európa- szerte kikürtölését.Harsogtak a trombiták, peregtek a dobok a magvar nemzet leveretésének örömére, akár mint a gonosztevők kivégzésénél, hogy a szó, vagy egy sóhajtás is a torkukba fojtassék. Népszabadságot elfojtó, népeket leigázó

I>o még mit nem óhajtanánk róla mondani. Megyénknek valaha hires do­hán vültetési helyei voltak, azok ma-
c  % /  ■holnap talajukat is elveszítik, nem te­hetne-e meg az egyesület (melynek oly lelkes elnöke van), hogy pl. az állam részére való dohányültetés több köz­ségben engedélyeztessék (mint teszi azt pl. az ungmegyei.) Az egyesület közremű­ködésével kivihetné, hogy elszegényedett népünk dologhoz jutna, számára mun­kát szerezne. Nem rendezhetne-e egy kiállítást (volna miből,) megyénkben gazdasági téren tapasztalható tárgyak­ból, — nem mozdithatná-e elő a la­punkban megpendített lenipart, vá­szonszövést. — Nem tehette-e volna meg, hogy az országos gyümölcskiálli- táson gyümölcsökben gazdag megyénk egyes helyei is részt vegyenek, vagy nem rendezhetne-e önmaga is egy ki- sebbszerü gyümölcskiállitást, minő volt pl. a keszthelyi.Akaratával mindent megtehet.Mi — hallomások után — nagyon czélszerünek tartanók, ha társadalmunk­nak gazdászattal nem foglalkozó réte­geiből is felvenne tagokat minél nagyobb számban s biztosan merjük állítani, hogy a közönség azzal mozdítaná elő működését, hogy tömegesen lépne szö­vetkezetébe. így szélesebb lenne a tár-

U « /sulás, többen, sokan látogatnák a gyű­léseket, sok mindent ki lehetne vinni és sok mindent róla tudni közvetett szemlélés utján is. —ács.

jogtalan és becstelen executió volt ez, melyet levert a osztrák sas segítségére éjszakról po­roszlók gyanánt zúdítva a magyar nép fejére, béreuez rabszolgák végeztek s a tetemre nyujtóztatás után még hála isteneket zenge- deztek, bizony inkább magukért való bűn- bocsánatért tehették, mint üdvteli hozsannából.Mig a váradi Szt.-László-tér viszhangzott a muszka sereg diadal mámoraitól, a mig a muszka monoton hymnus ezer meg ezer han­gon égbe föl nein szálhatva, a váradi mező­kön. mint Káin tüzének füstje, szétterjedt és a sebes Kőrös elnyelte, addig Gyula alatt és Gyula körül a birkanyájként rabságra hajtott honvédsereg maradványzöme. a keblébe visz- s/.afojtott és már nem énekelt csak erezett sóhajtott Kölcsey hymnus, maiskor eget rázó rolVainje mellett: „Mcgbünhödte már e nép a múltat s jövendőt*4 az osztrákoknak elszá­moltatott és átadatott, az aradi várban pedig ugyanez alatt a legidősebbek lánczot csörgettek és vértanusaigot szenvedlek!Csodás, érthetetlen, szembeszökő ellen­tétek. igaztalauságok, melyek előtt döbbenve áll a kérleihetlen osztóigazság papolásairúl auyuyit halott megfigyelés mélyebben gondolkozó lélek!Egy, népszabadságot kivivő, ezt védő, örökké győztes sereg, egyese« akarataira és makhimiczióira rövid idő alatt elzsibbad, ön­tudatlan tehetetlenségbe esik s fegyverrel a kezében csak úgy megy a halálba és örök járomba, mint a bitóra Ítéltek, holott tudja, hogy igy is úgy is egy a végkimenetel!E hősi sereg, mely magit átszámszoltatui engedő az osztrák járomba, mely csak futni látta maga előtt a fehér frakkot, most ott Gyula alatt, de már fegyvertelenül, sok napok múltán ismét szemben látá a henczegés vité­zeit. a mint pártfogó uruk zsoldosaitól kéz- csókolással átvették az ókét mindigveró hon­védsereg maradványait.

A lciitermclésről.Nagyrőcze, 1881.^okt. 12.A szövés ipar emelése érdekében tett szerény, de jóakarata felszólalásom után vártam, hogy ezen fontos s me­gyénket különösen közelről érdekló ügy, tán hivatottabbak részéről is megbe- széltetik. Miután ez ideig nem történt meg, ezen iparág alapját képező len- termelésről s annak hasznos és jöve­delmező voltáról teszem meg tapasztalt észrevételeimet.Észleljük, hogy minél inkább fejlő­dik állami életünk, minél szorosabb vi­szonyba lépünk a müveit államok né­peivel, annál inkább növekednek igé­nyeink és szükségleteink, nemcsak az állam háztartásban, hanem az egyes pol­gárok háztartásában is.Azt hiszem, ezzel ma már mind­nyájan tisztába vagyunk, mert ezek oly tények, melyeket mindnyájan osztály- és társadalmi álláskülönbség nélkül ér­zünk. Vagy más szóval, mindnyájan tudjuk, hogy a kor igényeinek nem megfelelői: többé .jövedelemforrásaink, s maholnap a jobb időkben megtakarí­tott s öröklött tőkéhez kel nyúlni.Ezt azonban inog kell gátolnunk, az emberi-, állampolgári-, felebaráti és hazafiui legszentebb kötelességünk, mórt nem elég csak önmagunkról gondos­kodni, hanem arra kell törekednünk, hogy a jövő nemzedék megélhetése s s fennállhatása biztosittassék.A közvagyonosodás előmozdítása le­gyen a jelszó, s akkor bizonyára nem
Besorozták őket és minden kigondolható csúfsággal, pökdöséssel, durva bántalmakkal illették, hogy a véres főkért, a számtalan ve­résekért gyáva módon bosszút álljanak. — ép mint Krisztust illették, midőn a kereszttel vál­lán, utolsó utjíit tévé az emberiség megváltására!„Kossuth kutya“ , ez volt a jelző, mely egy-egy pökéssel a magyar nemzet arczába csapatott e nádparipákon henczegó legéuykék- tól; ezzel jöttek bo Váradra is, mig a musz­ka sereg maradványai őrizetül segítségükre álltak, nehogy — bár fegyvertelen kezekkel s körmükkel tépjek szét a várad iák az igy és nagy dobbal-sippal bejövő, diadalt csak liur- rogtatni, de kiküzdeni nem bírt osztrákokat.Fényes, de dicsteleu kardjaikat mege­resztett övükön hosszan lelógatták és úgy vonszolták maguk után a flaszteren ; csakúgy csörömpölt belé a váradi Körös tojáskövezeto a rettenthetetleneket fitogtató kardzörejbe, mint mikor gyermeksereg indul el az utczáu és lármázással palástolja félelmét. Bizony nem igy viselkedtek és tettek Szolnok, Kápolna, T.-Bicske. Isaszegh, Vácz, Nagy-Sarló, Komá­rom stb, alatt!A lionvédtisztek megtarthatták kardjaikat — egvelöre és ezekből sok volt Váradon,

O  v  %ám csakhamar leoldották, hogy a földbe rejt­sék a dicső napok és idő drága emlékéül.Honvéd egyenruhájukban jártak akkor is, midőn az osztrákok bevonultak; a muszka hadsereg műveltebb és a szabadságért titkon fennen dobogó keblű tisztjeivel barátságos lá­bon álltak és ezek mint méltó ellenféllel, vi­tézi erényii társakkal bántak; a barátság po­harát is kiürítették egymásra és egy szeld), egy dicsőbb jövőért, melyről mind a két félen ábrándoztak, pedig ez csak a hatalmasok által készített mákony volt, az ellenfelek között ébredő testvériség és kétségbeesett végküz­delem kitörhetéséuek eltomnitására, elaltutására.



lösz olv nagymérvű a<lórostantia; ez
• j  o *  #pedig másként nem érhető el, mint újabb kereseti források megnyitása a gazdaközönség számára s az iparos osztály művelése a házi-ipar fejlesztése által.A lennek czélszerü és széles terje­delemben való termelése Magyarország hegyes vidékeinek s igv c megyének is okvetetlenül nagyobb jövedelmi for­rást nyújt, mint az annyi eshetőségnek kitett kényes dohánytermés ad az al­földnek.Látjuk a mindennapi életben, hogy a lenáru fogyasztása nem kevesbedik, még tán akkor sem, ha a pamuton kí­vül más növények rostjait használják is fel vászonszövésre, mert a lent nem pótolja semmi sem, s mert a művelő­déssel a lenáru fogyasztása is párhuza­mosan emelkedik.Ma talán 85— 87 millió frt között váltakozik az összeg, melyet vászon ne­műért évenként külföldre adunk, ennek ellenében alig termelünk fefényi lent ós kendert; inig az osztrák tartom á­nyok évi len és kendertermelése 35— Ö8 millió frt értekig megy. Ezen visszás állapoton alaposan és gyorsan kell se­gítenünk ; segíthetünk pedig úgy, ha a len- és kendertermelést e megyében az arra alkalmas helyeken — s e  pe­dig csaknem egészen az, mert bő har­mat képződése van — lehető nagy mérvben terjesztjük és előmozdítjuk. Az előmozdítás egvik főkelléke a most

vtermelt lenmagnak más maggal | pl. rigai lenmaggal) való felcserélése.Vessünk csak pár futó pillantást a felső megyék lentermelése és vászon-
C -  « /iparára a század elején, még tán ma is vannak élő emberek, kik állitha.ják, hogy ez felső Magyarországon a jólét egyik kutforrása volt. Különösen a Sze- pesség és szomszéd megyéi nemcsak az országot látták el vászon és egyéb len­szövettel, hanem még a külföldi vásá­rokat is látogatták s keresett áruezik- ket képezett. Az újabb korig azonban a viszony másképpen állott, csak most kezdett lendületet venni ez ipar, hogy a mulasztást újból helyrepótolja s leg­alább a belfogvasztást részben fedezze,c.mely által nehány millió forintot ben- m araszt.Lentermelésünk s leniparunk sajnos állapotának oka az, hogy ezen iparág s különösen a lentermelés fejlődése és kikészítésével lépést nem tartottunk, s igv a külföld által igen könnven le iso %> o %■

Savanya képpel nézték ezt az osztrák tisztek, kiket az orosz tisztek teljesen igno- ráltak sőt lenéztek.Meglapulva, elszégycnkedve, földeit túró fejjel tűrték e sértéseket, mert kötekedő ter­mészetük kicsapongásáért nem egyszer lakot­tak meg a „fekete-sas“ kávéliázában, hol a billiárdasztalok körül a muszka tisztek a hon­véd tisztekkel frigyesülvc, sok dákót törtek szét az osztrák tiszteknek honvédverésektól kéménvre kérgesedett hátain.Végre lassanként elvonultak a muszka sereg osztrákot őrző utolsó maradványai is, magukba szíván és keblükbe szedvén a nép- szabadság szellemét, eszméjét, hogy mint ma­got elszórják, bele vessék hazájuk rideg föld­jébe, mely ugylátszik csak három évtized után kezd kikelni s talán rövid idő alatt kalászo­kat hajtani a népnek — annyira szigorú szá­zadok után egyszer mégis dús aratásra!Volna bár úgy, hogy az éjszaki pólus fagyasztó szele ne csaphasson le időnként dermesztő pusztításokkal a népek szabadsá­gaira, melyek az emberiség közjóvoltát meg­ölik, az eszményhez emelkedő haladását aka- dályózzák és a senyvédés posványában embert ember ellen uszítanak, — holott ellenkező­leg a közszeretet ölében, a felvilágosodás fé­nyében, egyesek és hatalmasok ép úgy, mint a népnek nagy tömegei elférhetnének egymás mellett a béke, a munka áldásaiban, a czivi- lizáezió általánosságában és meg volna kinek- kinek a helye e sárgömbön, ez életben úgy, mint a hogy a kérlelhet leo halál, (ez a nagy rende­ző) mindenkinek, hatalmasnak mint koldusnak, egyaránt és egyformán kiszabja idejét, helyét!Hogy ezt ép a felvilágosodottnak hirde­tett és vallott hatalmasok nem akarják, nem tudják és nem erezik és látják be?Pedig hány és hányszor jelent meg már előttünk az isten ujja a nemezis képében! Ez kisérte a magyar nemzet letiprása végett e

gyózettünk. Még nem késő, bár okul­hattunk volna síiját kárunkon ! fogjunk hozzá az okszerű s nem a hagyomá­nyos szokást! termelés és kikészítéshez, mert csak az által nyerhetünk értéke­sebb és versenyképes termeket.A len nemcsak ti legjobb rostot adja, hanem mellékterményei is sok hasznos anyagot szolgáltatnak, pl. mag­jából nyerjük a könnyen száradó olajat, az olajkészitésnél nyerjük a len forgá­csát, mely becses takarmány- es trá­gyaszer is. Nem hagyhatom említés nélkül a lentermelés ama közvetett hasznát, mellyel a gazdaság javításárabefolyással bir.A lentermelés biztos jövedelmet nyújt s igy nemcsak megengedi, de meg is követeli a talaj gondos ápolá­sát, mely által azt fogjuk tapasztalni, hogy földjeink — külön áldozat nélkül— tetemesen javultak.A lentermelés c megye zordonabb részeire annál nagyobb fontossággal bír, mert említett helyeken éppen ezen gazdasági ág vau hivatva az ipar eme­lésére, s az ipar emelése pedig itt egyik legfőbb életkérdés.Következőkben azon elveket és gya­korlati utasításokat közlendőm, melyek szerint a lentermelést jövedelmezően űzhetjük. Egy iparbarát.

szép mezőkre és a boldogság énekeitől vissz­hangzó hegyek közé küldött hordák hazatérő lépteit Pétervárig, hová sarkukon vitték ma­gukkal a fátuniot s nyomukban lépdelt a ne- mozis mindenütt, aránytalanul többet pusztít­ván el soraikból éretlen ugorka, dinnye, tök és éretlen kukoricza mérgével, mint a meny- m it a fegyverek letaroltak a harezmezökön.Elvitték Miklós czár trónjának lábaihoz a magyarok leverésének diadaljelvényeit, de oda tapadt ezekhez a fat um is és a nemezis a trón bíboros redói közé vette be magát.Alig telt el a szerencsétlen számnak jel­zett 7 év a magyar szabadságharc/, után és a keleti háború lotiporta az éjszaki kolosszust, a hirtelen halál elragadta a ezárok egyik leg- hatalmasabbját Miklóst, a Habsburgok gyám­oszlopát. épen a magyar szabadság eltiprásaért m ert foglaló vissza nem li/.ctése fölötti dühé- hon. Es ime, a mint az idő negyedszázadot ütött, a hatalmasok-hatalmasának, ki zsen­ge korában Paskievies és Konstantin mellett taposta a magyar földet, tiporta a magyar nemzet szabadságát, — szintén utána megy az apának és oly természetellenes borzasztó halálba dől, hogy szétroncsolt testrészeit ösz- sze kell szedni, hogy a ezári hulla egészben adassék át az enyészetnek, mintha bizony ez kivételt tenne a csatamezén becsület és esz­ményért, gránátoktól Itösileg szétporlú köz- harezos és császári palotában, bíboros katafal- kon kimúlni óhajtó hatalmasok közt.A rosszak és istenosség ellen tevők hiá­ba prédikálnak vizet másoknak, inig maguk vért isznak! Hiúban rémítenek isten haragjá­val és mennyköveivel, a inig magukat isten­ségnek tolván föl, az Isten nevében szedik áldozataikat! A nemezis hosszú keze utoléri őket — ha másként nem, hát harmad-negyed iziglen, a inig valóban Istenhez nem térnek s nem csupán papoltatják, de elsőkként lelkűk­ben gyakorolják is az istenességet!

tonai intézetekben a növendékeknek a tői vé­nyeink szellemeben való neveltetésé, a kato­nai szolgálati szabályzatnak a törvén)cinkkel összhangzásban leendő módosítása és a had­seregnek az alkotmányra leendő felesketése iránt hozandó törvények tárgyában irt felit u- tát pártolás és hasonszellemü feliratok felter­jesztése végett a mi megyei hatóságii ikhoz is áttette, — s az általános megbotránkozást és felháborodást keltett Lendl-Göczel ügyben a legszigorúbb vizsgálat elrendelése, a bűnös­nek példás megbüntetése és a katonai becsü­let birósiig eljárásának rosszalása iránt 0  Fel­ségéhez intézett felterjesztését is megküldte. 1* e s t-P i I i s-S o I t-K i s k u u megye kö­zönsége «.következő kérelcm’pártfogását kérte es hason kérelem felterjesztése végett irt a me-

Megyei ügyek.B u d a p e s t  f ő v á r o s  közönsége a Lcndl- Giiozel-féle ügyben a m. kir. miniszterelnök­höz intézett feliratának mását pártolás és ha­zafias szellemű felirat intézése czéljából (iümör- Kifdiont megyének is elküldte.8 á r o s m e g y e k ö z ö n s é g o szintén a Göezel-Lendl-félo ügyben az országgyűlés kép- viselöházához intézett feliratát tudomás és szives pártfogolás végett megküldte. E felirat igen szép, hazafias érzület által sugalmazott: végén azt mondja, Pilt mondását idézve, mely szerint „katonáink erénye nélkül hiába sán- czoluók el alkotmányunkat pergarnentek mögé, a kard mégis megtalálná útját az alkotmány életszerveihez.“ Nem a törvények, hanem a szellem az, mely javítást igényel s a melynek javításához immár sürgősen és erélyesen hoz­zá kell látni. Világosittassanak föl azok. kik alkotmányunkat még most is csak törékeny játékszernek s nemzeti üuállásurikat üres szó­nak tekintik, példaadás s ha kell szigorú büntetés által a felől, hogy a magyar állam eszméjének van ereje és joga magát érvé­nyesíteni minden irányban, s hogy az azzal
•  *  C T * « /ellenkező törekvések nemcsak a közvélemény­ben, do a kormányzatban is áttürhetleu gátat találnak.“A r a d  v á r o s  közönsége ugyancsak a fenti ügyből kifolyólag a magyar országgyűlés kép- v iselóházához és a magas konnánv hoz a ka-

gyéhez. F i u m é n e k, a magyar tengerpart­nak nemzetközi állása, illetőleg autonómiája s erre vonatkozó törvényhozási és kormányzati viszonyainak végleges elintézése iránt.Szabályrendelet A közös hadsereg (ha­ditengerészet) és a honvédség beszállásolásá­ból keletkező teher arányosabb megosztása czéljából szükséges megyei pótadó kivetésének és kezelésének módjáról. 1. $. A katona beszál­lásolásából keletkező teher arányosabb megosz- tása czéljából kivetendő póta lo összege az 1871). XXXVI I .  t. ez. 4 §-a értelmében, az előző évről hatóságilag beszerzett adatok alapján, éven kint tavaszi megyei bizottsági közgyűlé­sen állapittatik meg. 2 A beszállásolás ter­hének megtérítéséül, egy lovas katona után lovastól íéjeukiut és naponkint ü kr., egy ka­tona után ló nélkül G kr., a lóért különösön 2 kr. lesz fizetendő, ezen díjtételek veendők fel egyszersmind számítási alapul, a pótadó mennyiségének évi megállapításánál is. 3. $. Az évi pótadó összege *4 részben házadó, részben pedig az általános jövedelmi pótadó és fény űzési adó kivételével a rendszeresen kivetett többi egyenes államadó arányábanO * * .vettetktik ki. 4.$. A kivetést községenkint a kir. adófelügyelőség által évünk int február hó 1 -só napjáig elküldendő s a megelőző évben fizetett államadók községi sommás kimutatá­sai. alapján a megyei számvevőség eszkö/li és azt pontosan összeállítva, jóváhagyás végett azt az őszi bizottsági közgyűlésnek bemutatja. A községek a kivetett pótadót ismét, az egyes adófizetők között adóik arányában az előző szakaszban megállapított kulcs szerint saját hatáskörükben vetik ki. kötelesek azonban a kivetést jóváhagyás végett az alispáni hiva­talhoz bemutatni. A jóváhagyott kivetés alap­ján, a kivetett összeget községi pótadó módo­zatai szerint hajtják be. Helyi szbirák illetve városi polgármesterek hatóságaik területén levő községektől a pótadót egy összegben július hó 1-sö napjáig rendesen behajtsák s azt köz­vetlenül a megyei pénztárba beszolgáltassák.5. Helyi szbirák és városi polgármesterek a pótadó összegének kiszámítása alapjául szol­gáló adatokat és pedig 1, a megelőző évben a törvényhatóság területén állandóan vagy
W  C J  %/hosszabb időre elhelyezett katonaság létszáma.

*  Cfegyverneme és tartózkodási idejéről. 2-szor az átvonult katonaság létszáma, fegyverneme és tartózkodási idejéről — a községi elöljá­róságoktól az év bezárűival bekivánják s azt minden év február hó 1-sö napjáig az alispáni hivatalhoz beküldik. E őzéiből a fentebbi ada­tok pontos nyilvántartását és feljegyzését a községi elöljáróságoknak jó előre megrendelik.0. §. A pótadó egyenkénti kivetése a község­ben előre kihirdetett nyolez napi határidő alatt közszemlére kiteendő kivetés ellen, ha azt ezen szabályrendeletben ütközőnek talál- nák, a kitűzött határ idő után ismét 8 nap alatt az alispáni hivatalhoz felfolyamodni min­den adófizetőnek jogában áll. A  felfolyamo­dás azonban a pótadó behajtását nem akadá­lyozza. 7. §. Az alispán határozata a kézbe­sítéstől számítva 8 urp alatt a megyei köz- igazgatási bizottsághoz fellebbezhető, s a bi­zottság ez esetben végérvényesen határoz. 8. §. A beszállásolásból keletkező teher meg­térítéséül ezen szabáfyrendelet értelmében ti- zeteudő összegek a) az állandóan elhelyezett katonaság után a következő év január havá­ban: b) az átvonuló katonaság után pedig az átvonulás után közvetlenül járásbeli szbirák illetve városi polgármesterek által az alispmii hivatalhoz beküldendő részletezett s a kato­naság létszámát, fegyvernemét s az elszállá­solási napokat pontosan elötüntetó s az illető csapat-parancsnok által láttamozott kimutatás alapján az alispáni hivatal állal esetról-esetre kifognak utalváuvoztatni.
A rimabrézói gyűlés.A kislionti ev. esperesség Rimabrézóu f. hó 13-án tartott közgyűléséről, megbízható értesülésünk folytán következőket közölhetjük: Az egyházak képviselői, hihetőleg a pilai egyház által megelőzőleg szétküldött proela- matió folytán olv szokatlan nagv számmal

• f  O i .gyűltek össze, hogy a rimabrézói templom alig fogadta be őket. Rövid istentisztelet után a gyűlés, elnöklő Szoutagh Bertalan ur által ineguláttatván, — Gáber Lajos föesperes ur felolvasta jelentését, sokak méltó megbotrány- kozására — t ó t u l !  Ez után felvétetett a sza- vazatszedö bizottság jegyzőkönyvi jelentése,

melyből kiderült, hogy az egyház pecsétjével meg nem erősített tiszolezi szavazat elveszté­sével, az érvényesnek elfogadott 15 szava­zatból Ruthen) i Béla 8 szavazattal esp. fel­ügyelővé, — Czéner Bál egyhangúlag föes- peressó, — Szoutagh Károly egyhangúlag gyám intézeti pénztárijukká, — Medveczky Sán­dor esp. ügy eszszé választatott. A többi lm it­tatok ra absolut többséget senki sem nyervén, uj választás rendeltetett el. Erre úgy a lelépő felügyelő, valamint a főesperes leteszik a gyű­lés asztalára hivatalos pecsétjeiket, az előbbi azt hangsúlyozva, hogy e pecsétet szennyte- lenül adja vissza s hogy azt soha az espo- resség érdeke ellen, — de ellenkezőleg min­dig annak javára használta. Igaz szívből fa­kadó éljenzés felelt ez igaz nyilatkozatra.Megjelenvén, a meghívására me tesztéit küldöttség élén, az újonnan megválasztott esp. felügyelő Ruthényi Béla ur, s a gyűlés álul s/áveí) esen iidvözöltetvéu, beköszönő beszédé­ben kijelenti, hogy a neki felajánlt hi\atalt elfogadja . mert azt az általa eddig teljesített egyházi szolgálatok jutalmául, — ezentulra pedig oly működési térül tekinti, a melyen evaugyélnii buzgalmától s részrehajtatlau iga/.- ságszeretetétől vezéreltetve, használni ki vau szeretett egyházának s hazájának. E kitűzött czéljához kéri az esperesség támogatását s megköszöni a benne helyezett bizalmat. A tetszésnyilatkozatokkal többszörösen kisért ezen székfoglaló után, — Czéner Bál főesperes ur tar­totta beköszöuőjét és pedig kiemelve mondjuk, hogy magyarul! Jelező, hogy az esperesség- beu lappangó pártiskodás miatt teljesen í já ­sza akart vonulni; de látván azon nagy rit­kaságnak mondható tényt, hogy az ő »zenie­kében, az egymás elleu küzdő két : párt ta­lálkozott: egyhangú megválasztatását elfo­gadja, azt tűzvén ki czélul magának, hogy ezen esperességet megmentve attól, hogy politikai és nemzetiségi torzsalkodá­sok színhelyévé alacsonyittassék s bi>/.i is
*  »  whogy Isten segedelmével sikerül megvalósí­tania azon apostoli intést: „Mindenek ekeseii és jó rendbeu legyenek közöttetek.“ E őzéi­ből mindenkit közreműködésre hí fel s magát a közbizalomba továbbra is ajánlja. A sűrűn és lelkesen megéljóuzett beszéd, hisszük, hegy fogékony keblekre találand!Több folvó ügv elintézése után, tárgyalás

• »  ü  *  7  c «alá vétetett a pilaiak egy folyamodványa, mell­ben «a kerület által hozott azon határozat el­lenében. — miszerint 3 hó lefolyása alatt. Laucsek I>. kizárásával papválasztásra kötelez- tetuek, az esperesség pártfogását kérik. Erre vonatkozólag több indítvány merült fel, a me­lyek nem egyszer forrongásba hozták a szen­vedélyeket s inparlaineutaris zsivajt idéztek elő. Legmerészebb volt közöttük a tiszolezi egyháznak Daxuer István által felolvasott azono *indítványa, hogy az esperességi gyűlés mondja ki, miszerint a pilai egyház jogos téren álljs ennélfogva Laucsek Bániéi megválasztását tör­vényesítse s intézkedjék nevezettnek beiktatá­sa iránt. Hogy az autonom felsőbb egyháziO « /  b  C  mhatóságok és törvény előtt s z e m o t h u n y ú  ezen indítvány, a zajongó tömeg pressiója alatt, nein emeltetett esp. határozatta, ez csak Szoutagh Bertalan urnák köszönhető, kinek a szónoklat minden ereje és szépségével feltűnő s rendkiiüli hatást szült beszédje, a túlzók előtt is bizonyosan a C h e r u b  l á n g p a l l o -  s a gv amint látszék.
o  *Ez általánosan éizett hatás pillanatában az elnökség azon határozatot mondta ki. mi­szerint folyamodó egyház kérelmével az egye­temes gyűléshez utasittatik. E határozat újból feltámaszt« az ingerültséget annyira, hogy a gyűlést, habár még több ügy lett volna tár­gyalandó. az elnökség jónak latta délutáni -í1,, órakor bezárni.Az erre következett közebéd felett lelkes felköszöntők mondattak az esp. felügyelőre, főesperesre, gyámiutézeti pénz tárnokra stb.

Jubileum  O ly a n b a n .Szép módja a kegyelet nyilvánulásánuk. midőn egy egész emberöltőn át tanúsított «*11- zetleu munkásságnak nyújtjuk az elismerés koszorúját. Csakhogy már egész divattá lett. mint sok más, mi az emberi hiúságnak bi/eWei. tartván huszonöt, sőt tiz és éves jubileumokat. Attól lehet tartani, hogy járványnyá növi Li magát, mely elől a valódi érdem majd elme­nekül, szerény zugba ju t____Kevés liija, hogy a kislionti ág. ev. pap­ság ncstora észrevétlenül nem hagyta cl» 1* rumii azt az időpontot, mely egy félszázadik tevékenységnek határkőiét jelöli egy áldás­tól jes élet mezején. Úgyis már egyetlen *régi gárdából, mely a „parva Saxonia“ tudo- mánvos egyházi férfiúi által a Rima melléket egvkor az irodalom valódi tüzhelvéié avatta. Tanúságot tesznek róla a ..'»••! urna Bibliothe­cae Kishonthauae“ kőtelei.
*Es a tértin, ki ismert szerénységénél fogva

V  O Iaz öt ért kitüntetések elöl kitért, ki egyedül magasztos lelkészi körében kívánt hatni egy­haza és hazája érdekében, most az egyszer ki nem térhetett előle, hogy tisztelői önén éves papságának fordulóján meg uc üouc-



Eme jelesünk; L ú c z e  Is tv á n  osgyániág. ev. lelkész.Nem akarjuk puritán érzületét marasz­talásokkal sérteni, azt azonban kimondjuk bát­ran, iiogy az a tudományos apparatus, mely- lyel előbb tanári, majd papi pályáján műkö­dött, azon színvonalon állt, mely tiutal korá­ban is osztatlan elismerést biztosított számára, — hogy az a jellem, mely az agg lelkipász­tor tulajdona, minden papnak mintaképül szol­gálhat, hogy azon munkásság, mely Ível éle­tének föladatát akár mint pap, akár mint hon­polgár megoldotta, lelkésztársai által követésre méltó. Ily képzettség, ily jellem, ily munkás­ság avatja a papot az egyház híveinek lelki­atyjává s nem lóg eszébe jutni majd senki­nek kicsin)léssel szólni papjáról, kit igy illet meg a „Tisztelendő* vagv a „Tiszteletes“ czim. Nem a politikai fondorlatok, nem a inaterialisticus törekvések készítik elő a hívek szeretőtől és bizalmát a lelkész számára; de apostoli buzgalom, önzetlen törekvés, tánto- rithatlan hűség és hamisithatlan hazaszeretet melege és ténye képes üdvöt árasztani a népre, inelvet tanít, nevel és gondoz.
• »  d - /Az aggastyán, kit e hó 11-én egy sze­rény kör jubilált, ily híven tölti be missióját.Mielőtt ez ünnepélyről szólnánk, vázoljuk életrajzát.Született a nógrádmegyei Uhorszkán, 1803. deezember 20-án. Szülői; Lúcze Sámuel uhorszkai lelkész és Tope reze r Eszter. Elemi iskoláját szülőhelyén bevégezvén, előbb Os- gyáubun. majd Selnicczen. Késmárkon, végre Pozsonyban tanult. I* többi liehen bat éven keresztül a bölcsészeti és theologiai tudomá­nyokat 1820-ban befejezvén, egy év múlva Németországba a buliéi egyetemre ment. Itt egy évnek sikerteljes eltöltése után hazatért s csakhamar Próuay János, egvkori hires ország- gyűlési követ gyermekeinek tanítójává lón Nógrádmegvében. Innen két és egvnegvedc c« c v c*évi működése után 1831-ben Hoznék János helvébe — ki lőcsei tanárrá lett — az osgváni nemzeti, esp. gyinuasium tanárává hivatott meg. Mint tanár egészeu 1839-ig működött, inelv évben az osgváni egyház akkori lelkésze
•  o  *  c  *Lúcze Sámuel hirtelen elhalván, bekébe lel-

*készül választatott meg. Még azon év nov. 11-én Jozérty Pál superiutendeus által fölszen­teltetvén, Szomor János rimaszombati és Ya- leutinyi Dániel rá hői lelkészek által papi hi­vatalába igtattatott.6 , ki nemzedékeket látott azóta fői- s letuuni, még mindig maga teljesiti az egyházi szolgalatot, mi az erők teljességét bizonyítja. Nyugodt, vidám kedélye, boldog családi köre, megaranyozzák ősz napjait, gyöngéden sze­rető neje Burtholoinaeidesz Jozefa, altat" ro­konságban álkán az annyira terjedelmes és az egy házi téren előkelő Batrholoinaeidesz csa­láddal, ennek csaknem valamennyi tagja sie­tett az ősz patriarcha iránt kifejezni ez alka­lommal hódolatát. S mert a kishonti ev. es- peresség saját fényes múltját is látja a jubi- Jausbau, kétszeres kötelességet teljesített, mi­dőn egvházi férfiúi nugv számmal igyekeztek
o *  c  •>  c r  •kegveletoket Nestoruk iránt bemutatni.

ü  %Az ünnepély a tisztelgők seregével a temp­lomban vette kezdetét, holott is az ünnepek­nek puritán lelkűidének megfelelöleg egyszerű isteni tisztelet tartatott. A hálaadó ének el- y.engése után az oltár előtt Bartbolomaeidesz l i vula kúltioi lelkész mondott alkalmi beszé- det „ezen napon, melyet az ur rendelt“ mél­tán) okán a jubiláns érdemeit, figyelmeztetvén az egyházat a ritka ünnep jelentőségére.Isteni tisztelet után a küldöttségek a papiakon gyűltek össze. Az esperesség, majd a rimaszombati egyház és egyesült prot. gymnasium fejezték ki üdvkivánataikat, végre az osgváni egyház presb)tóriuma jelent meg. hogy háláját mutassa be agg lelkipásztorának, ki meghatottan s elérzékenvülve mondott kö-
o  *szünetet az öröm ünnep előkészítéséért. A csa­lád érzelmeit a nyíregyházi pap és és lőcs- peres — ki négy év múlva szintén igy jubi­lál — tolmácsolta.Majd a lakomához ülvén a társaság, élénk és szikrázó pohárköszöntésekben mind­nyájan azt kívántak az ünnepel nek, hogy még M*ka boldogítsa csajádját es egyházát. A fiatal­ság alig várta a végét, hogy túnezra perdül­jön. mire annyival inkább volt alkalom, mert a kokovai banda ugyancsak jól húzta.

János 20, 29.

Előfizetési felhivasa „GÖMÖJí-KISHONT“október—deczemberi folyamára.Előfizetési ár negyedévre . . . .  1 frt.Tisztelettel kérjük olvasóinkat, hogy elő­fizetéseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében fennakadás tör­ténjék.Az előfizetést legegyszerűbb post unt al­ván) nyal eszközölni. A  k i a d ó h i v a t a l .

Hírok óh vegyesek.október lő.

w wAndrássv Gyula gróf helvébe. — A magva- rok iránt nagy rokonszenvvel viseltetett, mikor külügyminiszter lett, első do!ga volt lejönni Budapestre, hogy megismerkedjék a magyar viszonyokkal s közéletünk kitűnőségeivel.— Buveszeti estély. B osko József, nagynevű bűvész ma, vasárnap egyetlen elő­adást rendez a Három Rózsa nagytermében.
C J  »Pruductiói az ujabbkori terem bűvészet, liold-kórosság, hasbeszélés, mulatságos fizika éstitkos természettudomány kö'éből lesznek véve.

*Mindenesetre élvezetes és bámulatos estét szerezhet a közönség, n elvnek érdeklődését mi is felhívjuk a hírneves bűvész iránt. — Jegyek egész nap előre válthatók Miskolezy István ezukrá zd íjában— Gyilkosság. Benedek rozsnvói tűzoltóegyesületi trombitás leánya e hó 8-dikán Rád- xáuyról Rozsnyóra igyekezett. A leányt sze­retője kísért'* eg) darabon, az lilán elvált tőle. N/uloiil li i-,i • r. ri. i. tettes ró lőtt az egyedül li tlu.lv iyra, i n r ö g t « * . -  meghalt. Ai**lloaeket . i *• i:o ■ a, uZuubdu meg nemnagy eredménnyel.

Folyó hó 13-án vettük a szomorú hirt, hogy Lefkovits Lajos, orvosnöveiidék hagymázban elhunyt Budapesten. A te­hetséges, fényes pálya küszöbén álló itju nem várt vége megdöbbentett ben­nünket s megvagyunk győződve, hogy azok, kik szerény lapunkat olvassák, Lefkovits kedves, jó huniont, vonzó előadásit tárczaleveleit ismerik : osztani fogják fájó szánakozákunkat. A „(íötnör- Kishont“ fennállása óta minden 2-dik hétben hoztunk tóle közleménveket, fő- városi leveleket, éh*thü, tárgyilagos le- Írásban, élvezetes irmodorban s tapasz­talásból mondhatjuk, közönségünk ked- vencze lett; itt Rimaszombatban kávé­házakban. nyilvános helyeken mindig
V  Ofelolvasták ezikkeit s folytonosan kér­dezősködtek kilété, társadalmi szerep­lése felöl. Egyszerű, szerény ifjú, szop jövővel biztató, — nekünk rendes le­velezőnk, néhány fővárosi lapnak mun­katársa volt. A reményteljes várako­zásnak, melyet jövőjéhez sokan fűztek, egy gyászos 10 napig kínzó betegség, mely kiszabadította lelkét a földi salak háncséiból véget vetett. 21 évet élt. Te­ri etáse 13-án délutá t volt. Ki törülj ük sz műnkből a könyet s kivárniuk az elköltözött ifjúnak csendes nyugodalmat!— Katalin ból Örömmel értesülünk, hogy a r i m a s z o m b a t i  l e l k e s  f i a t a I s á g a bel) beli egy. prot. nagygymnasium felépí­tésre váró 7. 8. osztály alaptőkéjének szapo­rítására a jövő hó 24-én K a t a I i n - b á It ren- »’e.., mely iránt a szükséges elóintézkedések liovahamar megtételnek. E kimagasló mozga­lom önmagát dicséri!— Esküvő. S á r k sí n y K á r ó l  v gvár- tulajdonos egybekelt P e t r o v i t s I l o n a  kisasszonnyal C'setncken; esküvő után Velen- ezébe utaztak.— Ünnepélyek Jolsván. Jolsva város városháza százvéves fennállásának jubileumát s ezzel kapcsolatban a jolsvai önkéuytes tűz­oltó-egylet zászlója felszentelcsi ünnepélyét f. hó. 8-án tartotta meg a vidéki nagy közön­ség részvéte mellett. Az ünnepélyt róni. káth. és ág. ev. hitvallású szertartások előzték meg. 10 órakor a városház termében olvastatott tel a város száz éves történelme, honnan a B a z i 1 i d e s z G u sz t sí v n é, mint zsíszlóanya | által ajándékozott zászló felszentelésére vonult ki a résztvevő közönség a főtérre. Délben nagy bankett, délután a tűzoltók szépen ke­resztülvitt gyakorlata s este tsínezvigalom ké­pezték a nap programmjsimik többi pontjait.A tsínezvigalom. melyben a vidék szép női közönsége nagy számmal volt képviselve, reg­gel 7 óráig tartott. Ez alkalommal a honvéd őrnagyot, a város polgármesterét s a tűzoltók főparancsnokát fáklyászenével tisztelték meg. Képviselve voltak még Nógrádból is, csak R.- Szombat feledkezett el magáról!— Gyász-szertartás Igen szép és né­pes temetése volt múlt vasárnap Kies József rszombati zongoramester kiskorú kedves fiának. Krcs Ferencznek. ki az uralkodó \őrbeny ál- dozata lett. A gyászszertartáson a buzgó tö­rekvésű káth. dalkör működött és egyszer­smind Rácz János zenekara; a nagy közönség mélabus gyásznóták szomorú hangjánál vonult ki a sirkertbe.— Haymerle meghalt Báró HaymerleHenrik osztrák-magyar külügyminiszter okt. 10-én Becsben elbunvt. Született 1828. decz. 7-én; külügvminiszter lett 1879. okt. 8-án

— Ellenőrzési szemlék. R i m a s z o m ­b a t b a n .  mint önálló sorozó városban f. hó 17— 18-án, — (a rszéesi járás ide tartozó ré­szében 19—20-án), To m a  Ily  án 22—23-án, R o z s  n y ó n 25—20-án, — J)o b s i n ;í u 27—28-án lesznek az ellenőrzési szemlék; megjegyezve, hogy az utolsó sorozó város és járásra nézve 1881. évi november hó 20-án tartatik meg a szemle.— A lámpagyujtogató szeszélye. Ré­gen megfigyelés tárgyává tettük, hogy a vá­rosi lámpagyujtogató derült, holdvilágos esté­ken mindig, borult, csillagtalan éjszakákon pedig sohase gyújtja meg a lámpákat. Sze­szélye-e ez vagy spórolni akarás: — a hiva­tott közeg adhatna rá tiszta feleletet, l'táua nézünk, mert Rimaszombatban s nem Egvp- tomban lakunk.— A fényképkedvelckhöz. A n d r á s s v  M ó r előnyösen ismert fényképész felkért an­nak kijelentésére, hogy szemleutjából vissza­érkezve. két hónapi ittartózkodása alatt a fény­képkedvelő közönség rendelkezésére áll. La­kása a főtéren van.— Egy reporter naplójából. Egy repor­ter a szerkesztőségben a kocsinak ötödik ke­reke. Szerencséje, hogy a gőzkocsinak 0 ke­reke van. De ne legyen olyan mint a vaggon- kerék: ne kenéssé magát.J — A reporter olyan legyen m at a borotvakés, sokat simit- tasson magán, de egyszersmiud ne legyen olyan mint a borotvakés. hanem bírjon igen széles ha tál. — A repoiter olyan legyen mint a szarvas ; rohanjon és szaladjon, de no legyen olyan m:nt a szarvas, ne fogassa ma­gát el. — A reporter olvan legyen mint a méh: mindenféle virágokból jóízű é‘eleket szedjen öss:c, de re legyen olyan mint a méh, ne szedesse el mézét. — A repoiter olyan legyen mint a pók: minél többet igye­kezzék hálójába keríteni, de ne legyen olyan mint a pók: ne fonja oly hosszura a szálakat.— Két regény jelent inog újabban Révai testvélek kiadásában. Mindakettő eredetileg a ki­adók „Regényvilág“ czimü füzetes vállalatában volt olvasható. Az egyiket, „Houboldogitók“ eredeti magvar regénv, irta P. S z a t h m á r v
C 7 v  O  w  '  wKárolv, a másik F i a i m é r t  Gusztáv a nem-

W  1rég elhunyt kitűnő franczia író utolsó müve: Bouvard és Pecuchet. E két, öuáMó alakban kiadott regénynyel együtt a „Regényvilág“ második évfolyamának részletes előrajzát is beküldték hozzánk. A váMalat, melyet eddig is nemesebb iróiuk támogatták, s mely az első évfolyamban 10 kiváló nagyobb regényt tett közzé, uj müveket helyez kilátásba Jókaitól, ifj. Ábrányi Kornéltól, Abonyi Lajostól, Teleki Sándor gróftól, Degró Alajostól és Clareée franczia Írótól. A „Regényvilág“ megjelenik hetenkéuti számokban 2 7 * Ívnyi tartalommal s előfizetési ára egész évre 6 frt, félévre 3 írt, negyedévre 1 frt 50 kr.— Öngyilkossági szándék. Oláhpataknál e hó 11-iken egv ismeretlen ember a Dobsi-
V —/ %/miről jövő vonat előtt a sínre ült. nyugodtan várva a dübörgő vonatot; a mozdonyvezető azonban észrevette az ülő embert és megállí­totta a vonatot, mielőtt elgázolta volna.— A kórakó munkája. A város, ha jól tudjuk, ez év tavaszán adta át a buzapiaez egy része kikövezésének munkáját a helyben lakó kőrakónak. Nos tehát ezen munka ta­vasztól Tol \ ik, ha ugyan föl vasnak lehet ne-• y ™ % svezni, mikor valaki egy hétig dolgozik s két hónapig pauzái, — mert az a burkolat s/4 év után sincs készen a vásártéren forgó eladó és vevő közönség hátrányára. A késedelem is benne van az alkuban?!— A zsidó kérdés nro. II. Ilyen czimü munka előli etési felhívását vettük Budapestről Matók Páltól. (Diós est?) E felhívásban a s..e*ző kifejti elvét, melyből kiindul munkája s modorát, melyben a fontos ké dóst megakarja oldani. Elmondja, hogy őt se Istóezi, se He- gvesi Márton nem elégíti V  egvik mert fe-

1 *7%  o  e j  •lüle.esej foglalkozik a 'sidó-ké.déssel, a má­sik mert korlátolt körbe í mozog a védelem terén. U ((. i. M tők Pú') hivatva lesz néze­te nők nyilvánítása hogy alkalmat szol rá'- tcsson a zsidókérdés n egvitatásához s majdan szerencsés megoldásához, a mibe« most már Istóezi országgyűlési :nterpellál:ój.;. a keresz­tény és nem keres- tény közötti polgári házassági törvényjavaslatnak beadása, az orosz- országi gyilkolások, lengyel, szász és német- országi zavarok után minden hazafinak min­den harag és gyülültség nélkül joga, sőt kö­telessége is van . . . .  A munka november elején jelenik meg, 1 frt 20 kr. előfizetési árért, mely a szerzőhöz: Budapest, Doliány- utcza 20 sz. küldendő.— Emléktábla Széchy Mária várábanKoburg Fülöp herezeg,*a murányi vár jelen­legi tulatdonosa, Bolegard uradalmi igazgató előterjesztésére elrendelte, hogy annak emlé­kére, hogy a várat Petőfi és Tompa meglá­togatták, emléktábla illesztcssék a falba. Az emléktábla a régi várkapitányi lakba fog el- lielyeztetni. Itt egy fenyöfaajtón ma is látha­tó a két költő sajátkezű aláírása.— Körrendelet. A m. kir. belügymi­niszter a megye törvény ha*óságához egy kör­rendeletét intézett, melyben annak figyelmébe
*  *■ *ajánlja a Juhos János ipar, és keresk. min. fogalmazó által szerkesztett „ H e l y  s é g  né v-

t á r “-t, mely a legújabb hivatalos ndaíokat tartalmazza s a közig, hivatalok által előnyö­sen használható kezelési segédkönyv.— Az elitéit bosszúja. Tragikomikus jelenet folyt le nemrég a párisi fenyitöszék tárgyalási termében, mely párath i a maga nemében, tekintve magát az eseményt és an­nak következményeit. Egy Demarre nevezetű többször már elitéit egyén foglalt belvet a
h  < > v  O  wvádlottak padján. Ot legutoljára kiállott bün­tetése után Páriából szülővárosába tolonczoztúk és ott rendőri felügyelet alá helyezték. Ezelőtt nehány nappal titokban elhagyta kényszer- tartózkodási helyét és Parisba visszajött. Miért szegte meg az önt kitiltó rendeletét? — kérdé az elnök.— „Mert szülővárosomban nem ta­láltam munkát,“ feleié a vádlott, „hogy éhen ne haljak, Párisba jöttem, hol könnyebben lehet foglalkozáshoz jutni, két napig azonban hiába kerestem, ezen idő alatt nem ettem semmit és szabad ég alatt háltam; harmad­napon csavargásért elfogtak.“ — A törvény­szék vádlottat akitiltó rendelet áthágása miatt, tekintettel arra, hogy már többször volt bün­tetve. 18 havi börtönre Ítélte. — De az le­hetetlen. rivallá dühösen az elitéit, hogy önök engem 18 havi börtönre ítéljenek azért, mert szülővárosomban éhen halva, Párisba jöttem munkát keresni! — és sebesen, mint a gon­dolat, anélkül, hogy az őt őrző zsaudárok el-

O  vtalálhatták volna szándékát, lehajtott, lehúzta lábúról vastag fával talpalt czipőjét és a tör­vényszéki elnöknek fejéhez vágta. A fával tal­palt czipö oly erővel lett hajítva, hogy vissza­pattanva a törvényszéki elnöknek fejéről, az a köztársasági ügyész arcza felé folytatta útját, csattanással érintve azt. Nehány pillanatig az egész törvényszék mintegy meg volt hülve a meglepetéstől. Magukhoz térve megsemmisí­tették a csak imént kimondott Ítéletet és öt évi súlyos börtönre Ítélték el a már most kétszeresen vádlottat. Alig mondták ki az uj ítéletet, a bosszúálló vádlott másik czipóje után akart kapui, de a zsaudár idejekorán észre­vette szándékát és oly hatalmasan csapott ök­lével fejére, hogy Demarre ájultau rogyott össze. Úgy vitték ki aztán a tárgyalási teremből.Mikor fejessük a teheneket: etetés 
előtt, után, vagy etetés alatt ? E kérdésreegy gazdasági lapban dr. Brünner a követ­ke o választ adja: Az én tapasztalatom sze­rint a fejőst legkényelmesebben lehet az etetés előtt végezni és a legelőnyösebbnek is bizo­nyult az állatokra nézve. Az etetés után való fejés zavarja az emésztés folyamatát, főleg ha a tehén már lefeküdt és újból fel kell kelnie,az emésztés folyamata alatt az emésztési szer-

*vek felé erősebb a vértolulás, a mely a fejős­nek etetése után való végzése esetében köuy- nyen a tejmirigyek felé vezettetik. Mig az etetés ideje alatt való fejés ellen meg a kö­vetkezőket lehet felhozni: 1. a tehenet az ete­tés ideje alatt nem szabad háborgatni; 2. a tehenek nagvrésze taszigálja egymást a ta-
O k  Q  • *  U vkarmány miatt, miáltal a tej a sajtárból köny- nyen kiömlik, s ha e taszigálás miatt verést kap valamely állat, bizonyára nem fogja jól leadni a tejét, de meg ily körülmények kö­zött a fejés tökéletes nem is lehet. Tehát sem az etetés utá:i, sem az alatt, hanem minden­kor az etetés előtt iegczélszerübb a tehenek fejősét végeztetni.— Sajtóhibák. Lapunk legközelebbi szá­mában a „Hírek és vegyesek“ közt „A bosszú nap“ czimü újdonságban „melyeknek“ helyett m e l y n e k ,  a szerk. üzenetekben „nagyság“ helyett n a g y s á d ,  s a  „Járosköri tanítói gyű­lés“ dátumában okt.4 helyett okt. 7. olvasandó.

— Rövid liírck: Verhovay Gyulá­
nak fővárosi függetlenségi párti polgárok a r a n y  t o l l a t  adtak. — Kalakaua király, a Sandwich-szigetek uralkodója, szabadkőmi- ves. — Újvidéken a nagy gőzmalom porrá égett. — A balassagyarmati zsidój templo­mot feltörték. -  Madárfejü leányt mutogat­nak Budapesten. — Dr. Morócz István az országos gazd. egyesület titkára s a „Gazda­sági Lapok“ szerkesztője meghalt. — Garfield- 
nek emlékszobrot állítanak. — A pápa elakarja hagyni Rómát. — Az olasz király ellen ösz- szeesküvést fedeztek fel. — Eladta a felesé­
gét tízezer írtért egy jászberényi lakos. — 
Az országos gyüraOlcskiálliUís nagyszerűnek ígérkezik. — Ö felsége e hó 28-án találkozik 111. Sándor orosz czárral. — Haymerle báró, volt külügyminiszter a perzsa nyelvet 14 nap alatt tanulta meg. — A czár ellen újabb ösz- szeesküvés történt; mint mondják, az élén egyetemi hallgatók állanak.

C S A R N O K .
A z é le tb ő l.Irta: Fái Andor.

(Folytatás.)Igazán féltem, aggódtam, remegtem. Pe­dig hát csak egv névaláírás az egész — gon­dolkoztam tovább. — Megtehetik. Aláírásuk­kal nem lesznek veszélyeztetve.Mindezt olyan szépen, megnyugtatólag el- elmondogattam magamban.Nem ért semmit.Sőt a sok tépclödésben már annyira vittem a dolgom, hogy az utczára is félve meutern



ki, nehogy leolvassák homlokomról a szán­dékomat; barátaimmal meg már találkozni sem mertem, mert attól féltem, hogy kitalál­ják azon szándékomat, hogy őket akarom föl­kérni váltóm aláírására, s aztán mielőtt még szólhatnék velők, elsietnek tólem s ü r g é s  teendőik után.Da e zár a annak, hogy szentül hittem, hogy mindenki tudja mi járatban vagyok, mégis csak nekem kellett szólni és felkérni barátaimat, hogy tegyék meg ezt a nagy szi-

jelent meg a szobában, Endre barátom ad- junetusa, aki olyan formán helyezte el kalap­ját. mint a ki egy nehány óráig nem szán­
dékozik azt újabban kezébe venni és távozni.Már az ig a z . hogy a mi a szerencsét illeti, éjien nem mondhatom, hogy édes gyer­meke vagyok, minélfogva le kelle mondanom’OJ

vesseget.Idáig azonban sok álmatlan éj múlt el.Egy reggel mikor felkeltem, feltettem magamban, hogy ma legalább egyik barátom­mal okvetetleu beszélek s felkérem, hogy Írja illetve bocsássa ki ezt a nyomorult váltót. Történjék bármi, tie legalább félig el kell

arról, hogy Endre barátommal megbeszéljem a dolgot s előadjam jövetelem valódi czélját, daczára annak, hogy vendégének látogatási ideje már valóban véget ért. mert csakhamar kalapját és botját kereste elő s búcsút vett; én meglehetősen borús gondolatok között és felette szomorú arczczal viszonoztam kézszo- ritását.Nem tudom, tudott e terveimről Endre barátom, nem tudom tudta-e, hogy éjien ekkor mért kerestem öt fel, vagy talán szomorúj-i ; • ‘ ’ , n, . i P , , arczom s gondolataim voltak-e' valóbandőlni meg ma ennek a dolognak. Jobbra vagy . c . . .balra.Ebédután — miután ö is garcon ember —  találkoztunk a feketénél egy kávéházban. Azt sem tudom, m.ként ittam meg kávémat. O szokott nvugalmával szíttá mellettem esibuk-
•> e zját, s igen csodálkoztam, hogy oly nyugod­tan néz rám, mikor azt hittem, hogy szán­dékom oda van Írva a homlokomra. Végre miután megivott 2—3 poliár vizet, s kiszórta csibukjából a hamut, készülődni kezdett s azt mondta, hogy nézzük meg a lapokat a kaszi­nóban. Amint tetszik, barátom — mondám — menjünk.Kimentünk.Es a mikor már kinn voltuuk — nagy szívdobogások közt előadtam neki terveimet skértem tegye meg a z t  a szívességet.Csak annyit mondott, minden további

*gondolkozás nélkül, hogy — szívesen.Oh, ha tudta volna, milyen nagy kő esett le akkor a szivemről!9Es a mikor aztán a kaszinóban átadtam neki a váltót s az összegre tekintett, igy szólt:—  De hiszen ez kevés lesz neked oda!
ßÉn biztosítóm, hogy épen elég leeud. Ki­számítottam.Ezzel aláírta.Ismételve mondom, hogy nagy kő esett le a szivemről, bár ugyan feladatom még nem volt egészen megoldva; de Károly barátom­nak úgy szólván mindjárt az első szavamra teljesített szívessége jól esett, jól esett, mon­dom, mert mindjárt szabadabban kezdtem lé- legzeui, étvágyam is megjött s álmaim sem voltak oly zavartak.Néhány hétig aztán nyugodt voltam ; pedig még egy aláírót kelle szereznem, de erre még csak nem is gondoltam akkor, örül­tem magamban, hogy a baj nagyobb felén már túl vagyok, s megvallom ez örömet mi­nél tovább óhajtottam élvezni. De ezen bol­dog állapot sem tarthatott sokáig. Harmadik aláíróról kellett gondoskodnom. Ki legyen az? N . N.V Hiszen lehetne az, az igaz, a barát­ság, mely hozzá fűz — gondoltam magain­ban —  elég jogezim ugyan, hogy erre fel­szólítsam, de hát . . .  még sem . . .  tudja isten! . . .  Kit h át? Végig gondoltam valamennyi roko­naimon. Talán ez, talán az? A rokonokról azonban csakhamar lemondtam. A rokontól nem lehet sokat várni.Végre egy név jutott eszembe. Es nem riadtam tőle vissza; pedig ha jól meggon­dolom a dolgot, ismeretségünk, barátságunk nem is terjedt oly messzire, daczára annak, hogy az élet porondján pályatársak is vagyunk, a mennyiben hol ó felj»eres és én aljieres, hol megfordítva, azzal a különbséggel mégis, hogy Endre barátom sokkal több dologban képvisel fel- alperes feleket, mint én, miután clienturája meglehetősen nagy és süni, hála istennek! Nem azért mondom ugyan e hálát, mintha nekem olyan nagy örömömre szol­gálna az. hogy olyan kevés a dolgom, hanem csak azért, mert végtelenül tudok örülni annak, ha valaki az életben különben megérdemlett szerencsében részesül és bol­dogságban él, — és a midőn Endre bará­tomra gondoltam, olyan jól esett az, hogy ne­vénél még csak gondolatomban sem merült fel semmiféle nehézség.Hanem azért még egy pár hétig zsebem­ben hordtam a váltót.Végre egy délután rászántam magam. Elmentem hozzá. Vendége volt.Epén jókor!Ma nem lesz belőle semmi — gondoltam magamban.

o  »Es valóban vendége a legkisebb jellel sem árulta el, hogy karosszékét el akarná hagyni — estig. Meg kelle nyugodnom sor­somban. Elkeli halasztanom a dolgot máskorra — gondoltam magamban, mert már csak egy olvau dologról, amiben már hetek töröm a
*  ofejemet, nem beszélhetek egy idegeu ember előtt!Azonban csalódtam. Endre barátom ven­dége, miután még egy pohár bort felhajtott, felemelkedett karosszékéból, egyszer-kétszer fel s alá járt a szobában, majd úgy tett, mintha látogatási ideje véget ért volna.Hanem ekkor még egy újabb egyéniség

olvan nagyon borúsak, hogy Endre barátom mindenesetre gyöngéd ügyelőmből azonnal észrevette azon szándékomat, miszerint négy szemközt óhajtanék vele beszélni.Nem tudom, mondom, v életlenségből tör­tént-e, hanem annyi bizonyos, hogy végtele­nül gyöngéd ügyeimet tanúsított irántam akkor, midőn nehány perez múlva, miután vendégét kikisérte s vissza jött, bizonyos elkészített ira­tokat. headmányokat adott át adjunctusának, s az azokra teendő bélyegek árát, hogy az iratokat bélyegekkel kellően felszerelve adja be az illető helyekre, midőn mondom ezzel mintegy alkalmat nyújtott arra, hogy egyszer s? mindenkorra szabaduljak kínzó gondolatom­tól. mely lekötve, fogva tartott már hetek óta.Es segéde valóban nagy örömemre tá­vozott s magunkra hagyott. Bár Endre bará­tom fentebbi igazán gyögéd ügyelnie megle­hetősen felbátorított kérésein előadására, mégisolvan furcsán s olvan kellemetlenül éreztem % •magain, mint a mily kellemetlenül csak érez- heti magát az ember ilyen fatális, átkozott körülmény között.(Folytatása következik.)

kiállításának helyét illetve, rontja mindéi; legcse­kélyebb hitelességüket is. főleg miután az aj»a a kony­hát. az anya az ivószobát, a leány pedig az éttermet állítja, mint a számla Írásának és átadásának helyet.Miután védenezein ellen az állítólagos bűnpárto­lás sí in a két kifogás'alnn tanú, sem pedig saját val­lomása által beigazolva nem lett, sót a negyedik tanú Tóth Gusztávnó, mint elitéit egyén, tanúságra boesájt- ható sem volt, és igy védenezein ellen nem bizonyí­tott. továbbá miután Zsembery Adolf erkölcsi maga­viseleté és jó hírneve köztudomású, sőt egyénisége biztosítékot nyújthat arra nézve, hogy ily vétség elkö­vetésétől mindenkor távol állt. kérem ennélfogva a tek. királyi törvényszéket, méltóztassék védenezemet vád alól felmenteni és teljes biintelenségét kimondani.“Ezen védbeszédre válaszokig beismeri kir. iigvész a kifogások czáfolutába bocsátkozva a számhTkiállítási helyét illetőleg a tanuk habozá­sát. de luihár egy Kifejezést nem használtak is— a lénvegen az mitsem változtat; bizonvi- tóttá, hogy a tanuk meghitel.etése, a bírói illetékesség ellen akadály, kifogás nem lehet a bűnvádi élj írás követelte szabálvoknak elég
• f  *  wvan téve, mire B é r  no Iák ismét a véden- ezén ejtett jogsérelmet hozva fel. annak or­voslását a teljes felmentésben találja, mit annál bizonyosabban bekövetkezöuek hisz. mert bebizonyitottnak véli. Iiogv a kérdéses számla Beke L. vádlott állítása szerint czelkijába a kir. ügyész utján került, annyival inkább, mert a királyi iigvész beismeri, hogv BekéE. iratai között két névjegyet nem láttamozott, ezen beismerés bizonyítja, hogy figyelmét a Votiezki-félo számla épp úgy kerülhette ki.— Védenczo felmentését kéri.A királvi törvényszék Zsemborv Adolfot % * •bűnösnek találta s lf>0 fit pénzbírság, 8 fit 80 kr. költségben és h i.atal vesztésben marasz­talta el.Bernolák (illetve helyettese Fái Lajos) felebbezését — a királvi ügyésszel egvütt — bejelentette. ** *

bírói zártörés alól. — Múlt számunkból f,. 1 hagytuk, hogy védője Medveczky Sándor tel­jes felmentését kérte.
K

tásat. Szerkesztői üzenetek. ■
Egy iparbarát. Igen köszönjük s kérjük ;i f<*l\t*_ I

T .  L . Htiiigsulyo/zuk ön elölt is. Ii*»íry un , , ,  érdekli, indiserét kö/.leniéuyekuek helyt nem adunk. 
D. B l gy-e bár terhes a közlekedés?
L. B \ kérdéses lap talán helyre fogja iga/.itu  ̂tévedését; forduljon lovagias szerkesztőjéhez.
Aladár. Mellékeljen egy levelezőlapot, akk r ind« kolást is megkapja, mert tőlünk kívánni nem ]«.. hét, hogy minden eg\es beküldött s be nem vált d,.|. gozatnak bírálatát a szerk. üzenetekben adjuk, t  —n. Nem kegyednek szólt 

H. L. A reii 1 kívüli gyűlésen szóba fos j> n ,j a tudakolt ügv
D. A M is alkalommal.P i t t r z i  A r a k :  Rimaszombat. Isx| okt. hó 15-én tartott hetivásár alkalmául a gabotiancmck és kapásnövények következű- leg jegyeztettek:

Törvényszéki csarnok.Zsembery Adolf bűnpártolása.A hosszasan leírt Beke László elleni biinfenvitö végtárgvalások alatt említve volt, h o g y  Zsembery Adolf (tánezmüvész) vádlott Beke Lászlónak bűnrészese volt, a mennviben
wegy hamis számlát állított ki. melyet nevezett börtönébe csúsztatott — aki is azt felhasználta védő eszközül. A tanuk kihallgatása s meghi- teltetése után a kir. iigvész Zsembery Adolfot bűnpártolás vétségében kérte kimondani, te­kintettel azonban, hogy a számla által veszély nem származott s hogy Zs. előélete tiszta, 3 havi fogságot s hivatalvesztést véleményezett.Zsembery A . védője B e r n o l á k  Nándor mindenek előtt tagadta, hogy a bűnpártolás vétsége védenczo ellen tényleg és tárgvilag bebizonyítva lenne, — ebből kifolyólag három rendbeli kifogással élt, és pedig: a bírói illetőség; a követett rögtönzött eljárás és a rnegbizhatlan. bünszerzö tanuk meg- esketéso ellen. Különben adjuk röviden be­szédjét :,.A f»irói illetőség elleni kifogásomat következő- leg indokolom; 1881. év január 1-én, midőn az uj büntető törvénykönyv hatályba lépett, keletkezett a büntető eljárást szabályozó miniszteri remielet is. mely tüzetesen körülírja a kir. e. f. törvényszékek, valamint a kir. járásbíróságoknak a bűnügyek, vétségek és ki­hágások elbírálásánál jogi és illetőségi hatáskörét.Kitekintve az állítólagos vétségek kapcsolatossá- gától a föbünténynyel, még is kifogásomat fentartan- dónak lenni véltem azért; mert védenozem képtelenné vált vád alá helyezése ellen a törvényengedte három nap alatt kifogásait beadni, mi reája nézve sül) os jog­sérelmet képez.Második kifogásom az eljárás ellen helyt f gh t. mivel egy 24 óra alatt kihallgatva, vá«l alá helyezve és végtárg) alásra beidézve lenni, csak rögtönhirósági eljárásnál szabad, nem hagyatott elég tér és idő vé- denczemnek saját védelme érdekében magát tájékozva, kellően elkészülni,.sőt még védőnek sem jutott annyi idő a büniratokból védenezét netalán terhelő vagy enyhítő okmányokat birálgatni.Ezen rögtönzött eljárás védenczeinrc még azon hátrányt is szülte, hogy a vád alá helyezés ellen inog- engedte 8 nap alatt nem élhetett fellebbezéssel, mert a mai végtárgyalás reggelén beidézve, mar a délutáni tárgyaláson megjelenni kötelességévé tétetett.Kifogásom tehát a rögtönzött eljárás ellen méltó figyelmet érdemel, mert törvényes és igazságos.A harmadik leglényegesebb kifogásom a tanuk megesketése ellen irányul, megesketcsük figyelembe nem vett tiltakozásom daczára megtörtént, holott a tek. királyi törvényszék maga is bölcsen tudta, hogv a három Voticzki tanú mint bünszerzók védenezein elle­nében nem tanúskodhatnak, hogy pedig bünszerzók, kiviláglik vallomásaikból, melyben beosmerik. hogv egy számlát lti hónap után tudva hamis keltezéssel állítottak ki, és azt tudva, bűnös czélokra védenezein- nek általuk kézbesítve lettnek állítják.De a tanuk inegbizhatlausága abból is kitűnik, mert állítja, hogy védenezein egyedül maga, a más pedig, hogy Voticzkivn! jött volna fel a vendéglőbe. Sót a tanuk habozó és ellentétes vallomása a számla

Megemlítjük, illetőleg pótlólag hozzuk, hogy B e k e  L á s z  ló a 14 vádpont közül 4 alól fölmentetett és pedig:Yókey László-féle váltó hamisítása, — Vékeyfóle részvények elsikkasztása, — a gö- mönnegyei nőj»- és iparbank ellen elkövetett sikkasztás, — a válvi és bikkszögt határban lévő Samarjay erdejében bírói zár daezára favágásokat s pusztításokat eszközölt, tehát

Búza hectolitercnkiut . . 10.— 8.50.Feles r • • • ~ O.;i0Rozs9 r .  . 6.— 5.öOArj»a n . . 4.00 3.30Zab •
n . . 3 20 2>okukon ez a n . . 4 — 3. fájBah n . . 12.(K>Kása r . . 14.00 Uí.txjBurgonya •)__• • M • l.»KJBúza métenr úzsánkint . . 1 1 . — lo joFeles n . . 7.80 0.50Rozs» V . . 7.— <>.50Árpa n . . 7.— t; 51Zab n • • • * 0.50Széna, kötött n • • ~ • 1 1.85Tak. szalma r í • • ”1. ~ < • ;>< iAlom-szalma n • • ~ •— 0.35Zsúp-szalma 1.<J0A bécsi lottóban okt. 8. kihn/.ott számok:

í
1

76 58 53 3 31. t
Felelős szerkesztő s laptulajdonos:Pető Porubszki Pál.Szerkesztőtárs: F ó th i K o v á c s  Bél a .

n 1 IK »  E T E § E k.H i r d e t m é n y .Alulírott tudatja a n. é. közönséggel, hogy a  reeskeihatárban lévő 40 hold szántóföld és rét, nemkülönben ajánosii határban szintén 40 hold szántóföld és rétből állótagositott birtoka haszonbérbe kiadó, vagy örök áron is eladó.Értekezhetni alulírottal Rimaszombatban.• •Ozv. Biró Lás/Jóné.C<V cA*> rAt $
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férfi ruhakereskedő

Rimaszombat, cserencsényi-utcza, Dickmann-féle ház.

Alólírott tisztelettel jelentőm a mélyen tisztelt közönségnek, liogy folyó évi október hó 20-án nyitóin meg újonnan berendezett
férfi ruhakereskedésemet

< v X* « i

liol a legujabirdivat szerinti kész férfi-ruhák, gyermek-öltözékek, 
vadász-, Mencsikoff- és télikabátok, utazó-bundák stb„ stb., úgy­szintén mindenféle franczia-, brünni-, reichenbergi és több máskülföldi gyártmányú ruhaszövetek a legnagyobb választékban talál­hatók fel. — Mérték utáni megrendelések, kívánság szerint, gyor­san és jutányosán eszközöltetnek.)  ̂̂  i z te 11 közönség szives pártfogását bizton remélve, maradtam kész szolga jókRimaszombat, 1881. október 15.

SCHÖNFELD JÓZSEF. férfi ruhakészítő.
]

Nyomatja és kiadja Kábcly Miklós. Rimaszombat, 1881. (Losouezi-utoza 24. szám.)
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